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Egr, S ig . P ro f . Cons tan t ino Saba t ino

S e r i n o . ,

P r o v . d i A v e l l i n o

I t a l y ,

We are send ing the enc losed le t ter to a l l o f

the people named Rodia who l ive in the eastern part

o f t h e U n i t e d S t a t e s i n t h e h o p e s o f < ^ o m p ? e t i n g t h e

the information about Sabatino Rodia's (Sam-Simon Rodia^

e a r l y l i f e . T h e r e i s c o n fl i c t i n g d a t a w h i c h w e h o p e

to c lear up so that we can have correct in format ion

abou t t he a r t i s t -bu i l de r o f t he beau t i f u l R ' ^d ia Towers

i n W a t t s , C a l i f o r n i a .

We hope you have received the packages nf articles

a b o u t t h e To w e r s . I t i s a g r e a t p l e a s u r e t o b e i n c o n

tact wi th you. Thank you once more for your very great

help. We will keep you Informed of the progress we make.
Please feel f ree to ask for any informat ion you you need

of us. Awaiting your reply, we are with most cordial regards.
S i n c e r e l y y o u r s , /

1, " ■ ; ■ //1 A-^ ^ ?
K a t e S t e i n i t z a n d I ' ^ a e B a b i t z

A r c h i v i s t s - L i b r a r i a n s



The Committee for Simon Rodia's Towers in Watts
Post Office Box 1461, Los Angeles, California 90028
(213) 564-5169

June 26, 1972

Egr. S ig . S indaco
S e r i n e ,
P r o v i n c i a d i A v e l l i n o ,
I t a l i a .

Egregio Signer Sindaco:

f t t t n : P r o f . C o s t a n t i n o S a b a t i n e

Abbiamo rieevuto con piacere la Sua lettera eon 1'informaziwie sulla data

di nascita del Sabatino Rodia. Non posso desorivere la gioia del Conroittato

e specilntente del Profeesore La Porte e della Signora Mae Babitz e di me steasa.

La Signora Babitz ed io facciamo parte del Coiaaittato esecutivo per la con-

servazione delle Torri cbe Sabatino ha construito colle sue mani in un periodo

di trenta-tre anni senza nessun* aiuto. Si dice che sia uno de piu grande

edificio fatto da un solo huomo, ed e considerate un capolavoro d»arte.

Questa e eolamente una breve nota di gratitudine per la sua pronta risposta,

ma stiamo preparando un pacchetto per mandarle le piu in^ortante pubblica-

zionA che sono state fatte aul Sabbatino ed il Suo capolavoro, ed ogni in-

forraazioni che siamo stati capaci di raccogliere. (le nostre informazioni

sono limitate sul periodo Califomiano) No abbiamo molti notizie sulle sua

infanzia, e deUa sua famiglia, perchio le saremrao grati per qualsiasi no
tizie che ci potra dare in merito. Ci interessa de sapera la ragione per

il quale Sabbatino all*eta di undici anni e venuto negli Stati Uniti e

di sapare se e venuto con la famiglia. Per darle un'idea delle Torri accludo
un piccolo depliant con fotografia del Sabbatino e delle sue Torri. Accludo
anche un i*itaglio di un giomalo del 1965 per le conmorazione della sua morta.

Riconosoenti per il suo preziose aiuto le inviamo i nostri piu sentiti

ringraziamenti e i nostri piu oordiali ossequi anche da parte di tutto il C<Mnmittato

Kate Steinitz, Mae Babitz
Archivists, Members of the Board of Directors.


